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Cpenu cnernuaibHbIX TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE CBOM OCOOEHHOCTH
UMEIOT IopUAnYecKre TeKCThl. OAHOM M3 OCHOBHBIX TaKUX OCOOEHHOCTEH
SIBJISIETCS OCOOCHHOCTh, CBSI3aHHAS C Pa3IMYUSIMU B O0JaCTH MpaBa pa3IUyHBIX
ctpad. C OIHOW CTOPOHBI, B FOPUAUYECKUX TEKCTaX, KaK B TEKCTaX, MOCTPOCHHBIX
0 TMpaBWIaM JIOTUKM M TIPEIHA3HAYEHHBIX JJI TOYHOIO OTOOpakeHUs U
MOATBEPXKIACHUS (IOKYMEHTUpPOBaHUs) (akToB, ecTh MHOTO obmiero. C apyrou
CTOPOHBI, B TAKMX TEKCTaX MMEIOTCA Pa3luyus, CBS3aHHBIE C TeorpauuecKumMu
OCOOCHHOCTSIMU CTpPaHbl, OCOOCHHOCTSIMH pPa3BUTHA M TMPUMEHEHHUs MpaBa B
Pa3HBIX CTPaHaX, C OCOOCHHOCTAMMU SI3bIKa KOHKPETHBIX CTPaH.

OcoOyro o0mactTb B IOPUAMYECKUX TEKCTaX MPEJCTaBISIOT  COOOM
UCTOPUYECKUE TEKCThI. DTO MOTYT OBITh TEKCTHl IOPUAMYECKUX TOKYMEHTOB,
MPEICTaBIAIONINE COOOM TOJIBKO HMCTOPUYECKOE 3HAUYCHHME, a TaKKe TEKCThI
3aKOHOB, MPUHSTHIX B MPOIIJIOM, HO COXPAHSIONIUX CBOIO CHIIY (IIEJIMKOM WM C
HE3HAYUTEIbHBIMU U3MEHECHUSIMU) U CETOJIHSL.

CyuiecTByIOT Takke OCOOCHHOCTH HOPHIANYECKHX TEKCTOB, OTPaKarollue
KauecTBO uX (popMmbl. Tak, HampuMep, 3aKOHBI, SBISIOMIUECS CYIIECTBEHHBIMU U
BAKHBIMH IOPUANYECKUMH JIOKYMEHTAMH, B TIPOIECCE€ UX MPUHITUS MOTYT
JUIUTENIbHOE BPEMsI OOCYKIAaThCs, UX TEKCT PEAaKTUpYyeTcsd, B paboTe HaJl HUMU
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M0JIb30BAaHUS MHOTHUMH JIIOJIbMHU, MOATOMY TEKCT 3aKOHOB, KakK MPaBHJIO, UMEET
BITOJTHE JIUTEPATYPHYIO hOpMYy.

IOpuanueckne MOKyMEHTHI 00jie€ HHM3KOTO YPOBHS MOTYT OTJIMYAThCS B
HEKOTOPBIX CIydasx HEYMEHHEM aBTOpa KPAaTKO BBIPA3UTh CYIIHOCTH BOMPOCA,
W3JIMIIHAM yTIOTpeOJeHUEeM KaHIICISIPU3MOB, IITAMIIOB, yrnoTpebieHnem ¢pa3 u
TEPMUHOB, KOTOpbIE B JPYrMX O0JacTAX peud HE YHOTPEONSIOTCS WA
yHOTPEONSIFOTCS. OYEeHb PEJIKO, a TaKXke, HEKOTOpble W3 HUX, B JAPYIHX
(HEIOpUIMYECKNX) KOHTEKCTaX MOTYyT HWMETh JApyrue 3HadeHws. Hampumep,
TepMuH «worksharingy», wuMerOmui CIOBapHBIE 3HAYCHUS «pacIpeIesieHne
00beMOB paboT; cOBMECTHasi paboTa», UMEET 3HAUCHUE «I0jayda €JIMHOU 3asiBKU
Ha BHECEHHWE W3MCHCHHH OJHOBPEMEHHO B HECKOJBKO TOPTOBBIX JHMIICH3UN» B
TEKCTaX HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTOB (apMarieBTUYECKON TEeMaTUKH (Hampumep,
nokyMeHThl European Medicines Agency) [2]. MHorma mopucThl crenuaibHO
CTPEMSATCS YCIOXKHITh TEKCT, YTOOBI 3aMEIJTUTh PAaCCMOTPEHHUE BOIMPOCA, BHI3BATH
JIOTIOJTHUTENbHBIC BOIMPOCHI, WKW HA000pOT, M30ekKaTh WX, CO3/aTh JJII CBOMX
KJIMEHTOB BUIAMMOCTH OCOOOW CIIOKHOCTH JIeia, YTOOBI TOJYYUTh yBEIMYECHHOE
BO3HArpakJICHUE 3a CBOIO PabOTy U MPOIIUTH CBOE COTPYTHHYECTBO C KIIMEHTAMHU.
Bce sT0 HakmanpiBaeT 0COOBIM OTHEYATOK HA IOPUIUYECKUE TEKCTHI, YCIOKHSET
paboTy ¢ HUMHU, OCOOCHHO MpHU paboTe ¢ TEKCTaMH Ha WHOCTPAHHOM s3bike. B
TaKUX CJIydasx CJIOXHOCTh TIOHMMAaHHS TEKCTa U, B CJIydasx TNEpeBoja,
BOCTIPOM3BEJICHUSI €0 Ha JPYroM SI3bIKE MOXKET 3aBHUCETh HE TOJBKO OT €ro
JICKCUYECKUX U TPAMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX €0 S3BIKY, HO U
OT BBIIIEYKa3aHHBIX BHEJIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEHN TEeKCTa, 00YCIOBIEHHBIX
pa3TUYHBIMHA MPUINHAMHU.

IOpunnyeckne TEKCTBI TaKKe MOTYT pa3iudaThCsl KaK TEKCTHI Yy4eOHOTO
XapakTepa, HaydHble CTaThU M MOHOTpaduu, a TakKe TEKCTHl JCHCTBYIOIINX
IOPUINIECKUX JOKYMEHTOB pa3HOro ypoBHsA. OHM MOTYT HMETh XapaKTEPHBIC
dbopMy, TEPMHUHOJIOTHIO U CTPYKTYPY.
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[Ipu oOy4yeHHMH 4YTEHUIO W TEPEBOAY IOPUIUYECKUX TEKCTOB CIEAYeT
oOparmiaTh BHUMaHHE Ha BOCIIPUSATHE MHOTOCIOBHBIX MPE/TIOKEHUN, IOPUTUIECKUE
TEPMUHBI U CJIOBOCOYETAHUS, CBOMCTBEHHBIE IOPHUIAUYECKHUM TEKCTaM, HO
OTCYTCTBYIOIIME B JPYrMX BUJax TeKCTOB. CreayeT TakXe YUYUTHIBATh
BO3MOXXHOCTh HaJW4Msi B TeKCTe WHGPOPMAIMK, TIEPETPYKAIOMICH TEKCT,
OTBJICKAIOLIEH OT CYTH TEKCTa, MOCKOJIbKY MHOTIa B MHOTOCJIOBHOM IOPHUINYECKOM
TEeKCTe TpeOyeTCsl yCTAaHOBUTH NP YTCHUM WIIM MEPEBOJIE TOJBKO OJHY TIABHYIO
MBICJIb, YTO MOXET 3aBHCETh OT LEJIM TAaKOTO YTEHHs WIM nepeBoia. B apyrux
ciy4asix, OJHaKoO, CiIeAyeT oOpamiaTh BHUMaHue Ha noJpoOHocTH [1].

[lepcniekTUBHBIM 1T  TIOCIIEAYIONIUX HCCIEIOBAaHUN SBISETCA MOAO0D
HauOoyiee  TUMUYHBIX IOPUIUYECKUX  TEKCTOB, OINpeJeJeHUe TEPMHUHOB,
TIO3BOJISIONTUX JTOKYMEHTHPOBAThH (DAKTHI, CBSI3aHHBIE C MMOBCEIHEBHON KU3HBIO U
NESTENbHOCThIO  CHEHHUAIMCTOB,  HM3yYE€HHE  TEKCTOB,  OOBEIMHSAIOMIMX
IOpUJIMYECKYI0 M CHEIUaIbHYI0 TEMaTHKy (HampuMmep, TEKCThl HOPMATHMBHBIX

AJOKYMCHTOB U JOT'OBOPOB B CIICHHUAJIM3UPOBAHHBIX BHAAX I[GHTCJ'II)HOCTI/I).
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